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JNIEKCUYECKUME OCOBEHHOCTU A3bIKA
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Annomayus. B craTbe aHaNM3UpPYIOTCS JEKCHIECKHEe 0COOCHHOCTH si3bIka Bu-
Tebckoro pernona. OHa W3 CTOPOH A3BIKOBOH crienudukn BureGekoro pernona
(KaK M BCeX APYTHX PETHOHOB bermopyccnu) COCTOMT B TOM, UTO Ha €ro TeppH-
TOoprH (PYHKIMOHHUPYIOT Ba OIIM3KOPOICTBEHHBIX TOCYJAPCTBEHHBIX S3bIKA — Oe-
JIOPYCCKHUN W PyCCKHI, KOTOPBIE B3aMMOBIHAIOT APYT Ha Apyra. B meHTpe Mex-
KyJIBTYpHOU KOMMYyHHKarmu koHIa XX — Hadama XXI B. B Burebckom pernone
OKa3bIBaeTcs OM3Hec, U HaOIromaeTcss HOpMHUPOBAHKE HOBOTO (DYHKIMOHAIIEHOTO
cTnns — OM3HEC-KOMMYHHKAIMH, B KOTOPOH MPeoOajaloT aHMIIOA3BIYHBIC 3aUM-
cTBoBaHMs. Taxke B BUTeOCKOM permoHe akTHBHO Pa3BHUBAIOTCSA M BHEAPSIOTCS
B OOBIICHHBIH SA3BIK KHUTETEH, 0COOEHHO MOJOAEKH, PA3HOTO POJIa >KaprOHBI: T0-
JTUTHYECKNH, IOPHIMIECKUH, SKOHOMUUECKHH, YTOTOBHBIN; SKCIIPECCHBHBIE Pa3ro-
BOPHBIC JIEMEHTHI.

Kniouesvie cnosa: KOMMYHUKAaTHBHOE IIPOCTPAHCTBO; PETHOH; OEIOPYCH3MEI,
OM3HEeC-KOMMYHHKAINS, ’KaproH

LEXICAL FEATURES OF THE LANGUAGE
OF THE VITEBSK REGION

E.Yu. Muratova
Vitebsk State University named after P.M. Masherov, Vitebsk, Republic of Belarus

Abstract. The article analyzes the lexical features of the language of the Vitebsk region.
One of the sides of the language specifics of the Vitebsk region (as well as all other regions of
Belarus) It consists in the fact that two closely related state languages — Belarusian and Russian,
which mutually influence each other, function on its territory. In the center of intercultural
communication of the late XX — early XXI century in the Vitebsk region there is business, and
there is the formation of a new functional style — business communication, in which English-
language borrowings prevail. Also, in the Vitebsk region, various kinds of jargons are actively
developing and being introduced into the everyday language of residents, especially young
people: political, legal, economic, criminal; expressive conversational elements.

Keywords: communicative space; region; Belarusianisms; business communication, jargon

OTHOCHTENBHO HEJABHO B TMHIBUCTHKE MOSBUIIOCH U CTAJIO AKTUBHO
(DYHKIIMOHUPOBATH MOHITHE «KOMMYHUKATHBHOE MPOCTPAHCTBOY». Pa3-
HBIC BHJIBI JICATCILHOCTH YeJOBeKa (HOPMHPYIOT CBOU TPOCTPAHCTBA:
KyJBTYpHOE, 00pa3oBareiibHoe, HH(OPMAIIMOHHOE, KOTHUTHBHOE U T.1.
10.C. CrenanoB nucai: «...HET HUUEro 0oyiee eCTeCTBEHHOT0, KaK Ipe/i-
CTaBHUTH ceOe S3BIK B BHJIE MPOCTPAHCTBA HIIH 00beMa, B KOTOPOM JTFOIH
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¢dhopmupyrot cBou ugen» [Crenanos 1985: 3] [To muenuto b.M. 'acna-
pOBa, KOMMYHHUKAaTHBHOE MPOCTPAHCTBO — 3TO IIEIOCTHAS KOMMYHHKa-
TuBHas cpeaa [acnapos 1996: 297]. B TakoM IOHUMAaHUM UCHOJbB3YET-
Csl M TIOHATHE «KOMMYHHMKAaTHBHOE IIPOCTPAHCTBO PETHOHAY.

B Hacrosmiee BpeMsi BaKHOE 3HAYEHHUE MMEIOT MPOOJIEMBI PErHo-
HaJbHON JIMHIBUCTHKH, KOTOpasl pa3BuBaeTcs Kak B benopyccuwm, Tak
u B Poccun. Hanpumep, B Poccnn: «Kpaitanii Ceepo-BocTok B 3epkaine
pernoHaIbHON JIMHTBUCTUKMY» TI01 pel. A.A. CoxomnsiHCKOTO, «Pernona-
m3Mbl I. EkarepunOypra», «CioBapb COBPEMEHHOIO PyCCKOIO I'Opofa
nox. pea. b.M. OcunoBa; B benopyccun — KoJIeKTUBHAs MOHOTpadust
«CrnaBsiHCKHE IEHHOCTU B KOMMYHHUKAaTHBHOM IIPOCTPAHCTBE PETHOHOBY
nox pea. B.A. Macnosoii, M.B. [IumeHoBo#H, T.e. Hapsay c mpolecca-
MU [o0anu3anmuu Bo Beex cepax cOBPEMEHHOU JKHM3HHU, B TOM YHCIE
Y B JIMHTBHUCTHUKE, Pa3BUBACTCS M PErHMOHAIMCTHKA, B KOTOPOI TakKkKe
SI3BIKOBBIE ITPOOJIEMBI BBIJIBUTAIOTCSI HA TIEPBBIH TIJIaH.

Y KOMMYHHMKaTUBHOIO IPOCTPAHCTBA perMoHa BUTeOmMHBI MOXHO
BBIJIETIMUTH HECKOJIBKO AKCTPATMHIBUCTUYECKUX MPU3HAKOB: 1) MECTO KOM-
MYHUKAIUY — JAaHHBIA PETUOH, B TPAHHULIAX KOTOPOTO MPOUCXOAUT KOMMY-
HUKAaTHBHOE B3aWMOJICHCTBHE; 2) BpeMs KOMMYHHKAIUUA — 2-€ JICCATH-
nerre XXI B.; 3) mapTHEPH KOMMYHHUKAIAU U UX POiH; 4) COBOKYITHOCTh
cdep obmieHus; 5) y4eT KyJabTYpPHBIX OCOOCHHOCTEH pervoHa: Marepu-
QJIbHbIE LIEHHOCTH, IPUPOIHbIE OOBEKTHI, IIPELIeACHTHbIE HUMEHA PEruoHa,
IyXOBHasl KyJIbTypa — OOpsi/ibl, TPaJULIMK, HOPMBI U LIEHHOCTH; 6) BaX-
Hel1el IEHHOCThIO U COCTAaBIISIOIIENH KOMMYHHKATHBHOIO IPOCTPAHCTBA
SIBIISIETCS SI3BIK pernona [ CnaBsHCKue 1eHHOCTH. .. 2017: 65-66].

OnHa U3 CTOPOH S3BIKOBOH crierudukn Burebckoro pernona (kKak
W BCEX JPYTUX PEeruoHoB benopyccnun) COCTOUT B TOM, YTO Ha €ro Tep-
puropuy (GYHKLIMOHHUPYIOT JBa OJM3KOPOJCTBEHHBIX I'OCYIapCTBEH-
HBIX si3bIKa — Oenopycckuii u pycckuii. B 70-e rr. XX B. 6enopycckue
ropojia ObUIM B OCHOBHOM PYCCKOSI3BIYHBIMH, a B CeJlaX TOBOPHJIM TIO-
Oenopyccku. [lepecenssicb B ropoll, CEIIbCKUI YETOBEK CTapascs cOOT-
BETCTBOBATh HOBOM COIMAIIBHOM CpeZie, B KOTOPYIO OH IONaJI, IIO3TOMY
3a4acTyl0 Ha OOBIJEHHOM YPOBHE O€IOpYCCKUH S3bIK (Iajeko He Ju-
TeparypHas ero ¢popma) BOCIPHUHUMAJICS KaK HENPaBUJIbHBIA PyCcCKuii,
a YeloBeK, KOTOPbI Ha HEM T'OBOPMII, — KaK He BIAICIOUIMN SI3BIKOBOU
KyJBTYpOii, nepeBerckuil. [TocrenenHo B benopyccun chopmuposancs
CBOCOOpA3HBI OMJIMHIBH3M: MMOJABIISIONIAS YaCTh HACEICHHS TOBOPH-
Jla Ha TaK Ha3bIBAEMOH «TpacsHKe». DTO OeIOpycCKOe CIOBO O3HAYACT
CMECh CEHA M COJIOMBI. SIBIIeHUE S3BIKOBOM MHTEphEepeHITnH (IPOHUKHO-
BEHHE B PYCCKYIO PeUb CJIOB O€JIOPYCCKOTO fA3bIKa) SIBISETCS CEPbEe3HOM
poOIeMoi, Kacaroleiics HOpM pyCCKOTO JIUTepaTypHOTO S3bIKa.
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He paccmarpuBasi poHeTHYECKYIO CrICU(UKY PYCCKOH peun Oerno-
PYCOB (HampuMep, TBEPAOEC «4», «p»), 0OpaTHM BHUMAHHUE Ha €€ JICKCH-
YeCKUe 0COOCHHOCTH.

B pycckyro peub u3 OeIOpYCCKOro si3blKa MPOHUKAIOT CJIOBA BCEX
yacTel peuu: OyivOa (kapmogeny), éecka (Oepesns), nsnvka (Kykia,
ManeHbKas 0e8ouKa), NMywKa (nmuya), Konblcka (THabKa, Koibloens),
2OHOPAUBHLU (BLICOKOMEPHDILL), OpOOHeHbKULL (MenKutl), pobums (pabo-
mams), cryxamo (CLywams), X08amvcs (Mpamamvcs), 3apas (cenyac),
MpowKY (HeMHO20), HeKull (KaKol-mo), K (Kak), ax)cHo (Oadice) v T.1.

Yamie Bcero BCTpeyaroTcs pa3HOOOpasHbIe CIO0BOOOPAa30BaTEIIbHBIE
0eI0pyCH3MBI, OTIMYAIONIMECS OT COOTBETCTBYIOIINX PYCCKUX Iapaj-
neneit cypdukcamu MM IPUCTABKAMH: 8MOPOK (6MOPHUK), NPUOBIMOK
(npubviiv), baudiceti (baudice), bonetl (bonvute), BUHOBAMUNG (BUHUMD),
300p0OBKAMbCSL (300p0BAMbBIC), WeHsl (WeHOK), 3aoumb (youms), ompasy
(cpazy), kaska (ckaska) v T 1. B HEKOTOPBIX CI0BaX COXpaHsIOTCs (poHe-
THUYECKHE 0COOCHHOCTH OEIIOPYCCKOTO SA3BIKA: OMKYIb (0MKY0a), Cmonb-
KU, KOIbKU (CMOAbKo), myosl (myoa), yaco (yoice).

WHora moj BIUsIHAEM OSIIOPYCCKOTO SI3bIKA YBEJIMYNBACTCS CEMaH-
THYECKUI 00hEM HEKOTOPBIX PYCCKHUX CIIOB, HATIPUMED, Y CJIOB uac, 200,
epowu: Cronvko mebe 200062 (Bmecto: Cronbko mebe nem?) dmy knuzy
51 6 10601 yac mozy kynums (BMmecto: Omy knuey s mozy Kynumeo 6 -
00e epems). B otimdne ot 6e10pyCcCcKoOro, B PyCCKOM SI3BIKE JIEKCEMa uac
BKJIFOYAET CEMAHTUYCCKU MEHbBIIUN 00beM, ueM Jekcema epems. Coa-
satime epOuwu. Eciu B pyCCKOM SI3BIKE JIeKceMa epouti] 03Ha4aeT OueHb
MAaJICHBKYIO JICHEXKHYEO CYMMY, TO B OEJIOPYCCKOM — 3TO JICHBI' BOOOIIIE.

[MepeuncneHHbIC SBICHUS JIEKCHYECKOH HHTEP()EPEHINH HAXOMATCS
3a MpefeNaMu PyccKoil uteparypHoit HopMbl. Ho Hamo oTMEeTUTh, 4TO
B XXI B. pycckasi peub OeJIOpyCcOB CTajla B 3HAYUTEILHON CTENEHHU Ipa-
MOTHEE M Ha JICKCHYEeCKOM, U Ha (JOHETUIECKOM YPOBHE.

BkparieHust 6enopycu3MoOB Kak CBOCOOPA3HBIX XYIOKECTBEHHBIX
MIPUEMOB BCTPEYAIOTCS B PYCCKOSA3BIUHBIX CTHXaX 0EJIOPYCCKUX MOITOB.

1. Hcuesnu / éce 36e30v1 mou ¢ neboceooa! / Pacmasnu, / 3uuxiu,
yunu 6 cunesy! 2. Hu oxowxa, nu xonvlcku, / 6 cunem nebe cupomotl /
Koesuwt nosuc nao aynnvim ouckom / Ha eepesouxe sumoii. (T. KpacHo-
Ba-I'ycadeHko). 3. 4 nomuuwn: y gecku Komocku, / Boonws cmapenvrozo
bonvuaka / mAHYIUCHL K cO36€30bAM bepesKu, / 2ns0enu Ha MUup c8blCoKd
(b. Benexenko). 4. Bom yoice u euep na nopoee. / Bom u 36e30vl. Bom
u Mneunwiti [lnsx. / Bce npoxooum. Ucmuna 6 dopoze. / Conv na panax.
Crneswl na wexax (H. HamecTHUKOB).

OTMeTuM erie oaHy 0COOEHHOCTB sA3bIka Butedckoro pernona. OOmeit
TEHJCHIUEN B COBPEMEHHON MEXKYJIETYPHONH KOMMYHUKAIUU SIBISETCS
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AKTHBHBIU, JTake JIABUHOOOPA3HBI POCT CIIEHATIbHOM JeKCUKU. B 1eH-
Tpe MEXKYIBTYPHOM KOMMYHHKaMK KoHIa XX — Hadana XXI B. Oka3bl-
BaeTcs OusHec, U Habironaercs (JOpMUPOBAHHE HOBOIO (DYHKIMOHAJIb-
HOTO CTHJIS — OU3HEC-KOMMYHHKALIUH.

OTO sABJIEHHE XapaKTEPHO U JJIS PYCCKOro sA3bika B Burebckom pe-
THOHE, KOTOPbI B KOHIE XX B. IMOABEPICs 3KCHAHCUN HHOS3BIYHOMN
CIEeUATLHON TEPMUHOIIOTHH: OusHecmeH, Oapmew, Opokep, bapmep,
sayuep, ounep, oucmpubviomep, OU3alH, Oulep, KOH8ePCUsl, KOHMPAKM,
KOHCANMUHE MAPKEMUHe, MeHeONCMEeHm, MeHeodcep, MOHUMOPUHe, nPu-
samuzayus, mpancgep, won-myp, UH8eCmuyull, pusimep, OUCKOHMHAL
Kapma, au3une, cauoune, ogpuiop, acm@yo, poymune, petimune, nieep,
Openo, mon-moodenn, yapmep, WOyMeH, uloy-ousnec.

MHorue U3 3THX TEPMUHOB OBUIM 3aMMCTBOBAHBI IABHO (OU3HeCMeEH,
bapmen, Ou3aiin), HO WCIIOIB30BAINCH, KaK MPABWIIO, CIICIIHATHCTaMHU.
OnHako Mo Mepe TOro, Kak sBJICHHs, 0003HaYaeMble STHMH JICKCeMa-
MH, CTAaHOBSITCSl aKTyaJbHBIMHU Ul BCETO OOLIECTBA, y3KOCIEeLHaIbHAs
TEPMHHOJIOTHS BBIXOJUT 3a MpeJeibl NpodecCHOHaIBHON cpelbl U Ha-
YHHAET yNoTpeOIsAThCA OONBIIMHCTBOM 4IEHOB obuiectBa. Kpome Toro,
y TaKUX TEPMUHOB €CTh €Ie OJJHO Ba)KHOE KauecTBO. MHOTME U3 HHX,
HAIIPUMEp, MApKem, cynepmaprem, sunepmapken, OYmux, ceKoHO-XHO,
YaCTOTHO MCIIOJIB3YIOTCS B Pa3HbIX KOMMYHHKATHBHBIX IPOCTPAHCTBAX,
Jake MpU UX pa3sHOM (POHETHYECKOM M I'paMMaTH4eckoM O(GOpMIIEHUH
CIOCOOCTBYIOT B3aMMOIIOHUMAHUIO JIFONIEH Pa3HBIX COLIMYMOB.

OcraBissg B CTOPOHE OLIGHOYHBIE KOMMEHTApUH TOTO KBa3H3bIKA,
HEOOXOJJMMO TOHSTh MPUYMHBI TAKUX MACCOBBIX aHIJIO-aMEPUKAHCKUX
3aMMCTBOBaHUII B PYCCKOM si3bIKe. [J1aBHash MPUYMHA — OTCYTCTBHUE
COOTBETCTBYIONICTO IMOHATUS B KOTHUTHBHOW 0a3e s3bIKa-perentopa
(M.A. Bpetitep). Hanpumep: 62001c, xcepoxc, gake, noymoyk, eunue-
cmep, npunmep, CKamep, Kapmpuoxic, Kypcop, Mooem, caum, 4am, Ou-
cnaetl, ¢haiin, kaun, opeanaiizep, cmeniep u T.a. JLII. Kpeicun B cBoeit
crarbe «JIekcnyeckne 3aMMCTBOBaHUS M KaJIbKUPOBAHKE B PYCCKOM SI3bIKE
TIOCIIC/THUX JICCSTUIICTUI aHATTM3UPYET IPUINHBI 3aMMCTBOBAHUI TEPMH-
HOB, K KOTOPBIM OTHOCHUT 1) IOTPeOHOCTh B HAMMEHOBAHMH HOBO¥ BEIIIH,
HOBOTO SIBJICHUS U T.IL.; 2) HEOOXOIMMOCTb Pa3rPaHUUUTh COJEPKATEIBHO
OM3KHe, HO BCE JK€ Pa3iIHyaroIuecs MOHATUS; 3) HEOOXOAUMOCTD CIie-
LMATM3AIKY TIOHSTHI B TOW WM UHOM cepe, s TeX WK UHBIX [eNei;
4) TeHACHIMS, 3aKIIIOYAIOIIAsCS B TOM, YTO LIEIbHBIN, HE PacUJICHEHHBIH
Ha OTJICTIHHBIC COCTABISIONINE OOBEKT M 0003HAYATHCS JOIDKCH «IIEITb-
HO», HEPACUWICHCHHO, & HE COYETAHHEM CIIOB; 5) COLMAILHO-TICHXOJIO-
MYECKHE IPUYMHBI U (PaKTOPBI 3aMMCTBOBAHMSA: BOCIIPUATHE BCEM KOJI-
JIEKTHBOM TOBOPSIIMX WIIM €r0 YacThlO0 MHOSA3BIYHOTO CJIOBa Kak Ooiee
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MIPECTIDKHOTO, «YYEHOT0», «KPACHBO 3BYYalllero», a TaK)Ke KOMMYHHKa-
THUBHAs aKTyaJIbHOCTh 0003Havaemoro noustus [Kpsicuna 2002: 58].

Oco0eHHO Ba)KHOW HAM TPENCTABISICTCS 4-1 MPUYHMHA — IICTbHBIM,
HE pac4JICHEHHBIN Ha OT/IEbHBIE COCTABIISIONINE OOBEKT U 0003HAYATh-
Csl JIOIDKCH «IIeTIbHO», HEPACUJICHEHHO, a HE COYETaHWEM CIIOB. Y4H-
ThIBasi KOMMYHHKaTHBHYIO TEHJICHIIMIO K SKOHOMHH PEYEBBIX CPEACTB,
910 OoJee yaoOHBIN CIIOCO0 0003HAYECHUS TOTO, YTO paHEe BHIPAYKAIOCh
CJIOBOCOYETAHUEM: UHBECMUYUL — BIIOYKCHNE KaIUTaja, UMUOIIC — OTIPEe-
JICJICHHBI 00pa3 N3BECTHOW TMYHOCTH, co3naBaemMori CMU nim camMum
WHAMBHJIOM, CHOHCOP — JIWIIO WM OpTaHHU3aIlks, OKa3bIBAIOIINE MaTepH-
aJBHYIO TIOMOIIIb, pusimep — GUpPMa WA areHT, 3aHUMAOIIUECS CIeNKa-
MU C HEIBUKHUMOCTBIO, 8dyyep — TOCYJapCTBeHHAs lIeHHast Oymara v T.1.

Heo0xo1uMo OTMETHTH elie OJHY SI3BIKOBYIO 0COOEHHOCTH Buteo-
CKOTO PETHOHA — B HEM aKTUBHO Pa3BHBAIOTCS M BHEAPSIOTCS B OOBI-
JICHHBIH SI3BIK KHUTEJICH, 0COOCHHO MOJIOAEKH, Pa3HOTO POfia KaproHbI —
MOJINTUYECKUN, IOPUANUECKUI, SKOHOMUYECKUH, YTOJIOBHBIN; IKCIIpeC-
CUBHBIC Pa3rOBOPHBIC 3JIEMEHTBI: MOL00EINCKA, NEPCOHANKA, BCMpedd
be3 eancmyxog, Kpuluid, Ommazams, HAKoi0mMb, NPOOUHAMUNDb W TIOJ.

Takum oOpazom, u3ydeHHe s3blka BUTeOCKOTO permoHa sBiseTcs
4acTeio OoJiee 00IIei mpoOIeMbl H3MEHEHHS sI3bIKa BOOOIIE, B OCHOBE
KOTOPOH JIe)KaT HE TOIBKO COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKHE, HO U COLH-
OJIMHTBUCTUYECKHE, COIMOKYIBTYpHBIE, UCTOPHYECKUE (PAKTOPBI, Ue-
pe3 MpU3My KOTOPBIX BBISBIISICTCS Clieln(HUKa PErHOHAIBHOTO SI3BIKA.
KoMMmyHUKaTHBHOE TPOCTPAaHCTBO BuTeOCKOro permoHa MMeeT Kak
CBOH CIieIU(PHUECKUE, TAK U OOIIHE C APYTUMH COIIMYMaMH SI3bIKOBBIC
4yepthl. OJIHA U3 CTOPOH S3BIKOBOH crennpuku BureOckoro pernoHa
(kak W BcexX APYTHWX peruoHoB bemopyccum) coctowT B TOM, YTO Ha
ero TeppuTopun (HYHKIIMOHHPYIOT JiBa OJM3KOPOJCTBEHHBIX rOCynap-
CTBEHHBIX $SI3bIKa — OEJIOPYCCKHUI U PyCCKUH, KOTOPbIE B3aUMOBIIHSIIOT
JIpyT Ha pyra. B ieHTpe MeXKyJabTypHON KOMMYHMKAIIMK KOHIIa XX —
nauana XXI B. oka3biBaeTcsi Ou3HeC, U Habmonaercs (GpopMupoBaHUE
HOBOTO (DYHKIIHOHAJIEHOTO CTHJISI — OU3HEC-KOMMYHUKAIIHH, B KOTOPOH
mpeo0IIaatoT aHIIOA3bIYHBIC 3aMMCTBOBaHMs. Takke B ButeOckoMm pe-
TMOHE aKTUBHO Pa3BUBAIOTCS U BHEJPSIIOTCS B OOBIIEHHBIN S3BIK JKH-
Tenei, 0COOEHHO MOJIOJIEXH, PA3HOTO POJIA KAPTOHBI — MOIUTUIECCKUN,
IOPUANYECKUI, SKOHOMUUYECKHUH, YTOJIOBHBIH, a TAKXKE SKCIIPECCHUBHbIE
pa3rOBOPHBIC SJIEMEHTHI.
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«MUTATEJIbHBIE COKWU» HAPOOHON PEYU
B MPOU3BEOEHUAX N.M. KACATKUHA

C.B. Okynoeckasi
BoeHHasi akademusi paduayuoHHoU, xumudeckol u 6uorosudeckol 3aujumai

umeHu Mapwana Cosemckozo Coto3sa C.K. TumoweHko
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Annomayua. CtaThsi TIOCBSAILEHA PACCMOTPEHUIO OCOOEGHHOCTEH KOCTPOMCKHX
TOBOPOB, PACTIONIOKEHHBIX 10 BEPXHEMY TEUEHHIO YH)KH, CKBO3b IIPU3MY aBTOPCKHX
KOHTEKCTOB. Paccka3bl MecTHoOro nucarens M. Kacatkina ciocoOCTBYIOT BBISIBIICHUIO
criel(UKM JIEKCUKU CEBEPO-BOCTOYHBIX KOCTPOMCKHX T'OBOPOB, KOTOpasi, HE MMest
3HAYUTETBHBIX OTIIMYMI OT CIIOBApHOTO COCTaBAa COCEIHHMX TEPPUTOpHil, obnamaeT
CBOCOOPA3HBIMU 4EpPTaMHM, CBSI3AHHBIMU C OCOOCHHOCTAMU HCTOPHKO-KYJIBTYPHOTO
Pa3BUTHs PETHOHA U THITA X035 CTBOBaHMUSL. J|eaeTcst BBIBOJ O TOM, UTO Pa3HOACHIEKT-
HBIM aHAIU3 JAMAJIEKTHOM JIEKCUKH, MPEICTABIEHHON Ha CTpaHMLAX MPOU3BEACHHUH
IMCaTeIsl, CIOCOOCTBYET PACKPHITUIO MHOTUX 3THOMAJIEKTHBIX YEPT TOBOPA.

Kniouesvie cnosa: noynxenckue ropopsl; M. KacaTkun; 1uanekTHas IeKCHKa;
9THOAMAJIEKTHAS 30Ha

«NUTRITIOUS JUICES» OF FOLK SPEECH
IN THE I. KASATKIN’S WORKS

S.V. Okulovskaya
Nuclear Biological Chemical Defence Military Academy
after Marshal of the Soviet Union S.K. Timoshenko», Kostroma, Russia

Abstract. The article is devoted to the consideration of the features of the Kostroma
dialects located along the upper reaches of the Unzha, through the prism of the author’s
contexts. The stories of the local writer 1. Kasatkin help to reveal the specifics of the
northeastern Kostroma dialects vocabulary, which, not having significant differences from the
vocabulary of neighboring territories, has peculiar features associated with the peculiarities
of the historical and cultural development of the region and the type of management. It is
concluded that a multidimensional analysis of the dialect vocabulary presented on the pages of
the writer’s works contributes to the disclosure of many ethno-dialect features of the dialect.

Keywords: Unzha dialects; 1. Kasatkin; dialect vocabulary; ethno-dialect zone
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